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شاهنامه‌اثر حکیم ابوالقاسم 
فردوسی،‌یکی از بزرگ‌ترین 
حماسه‌های جهان، شاهکار 
و  فارسی  زبان  حماسی 
نیز  و  ایرانیان  ملی  حماسه 
هویت  سند  بزرگ‌ترین 
ایشان است. شاهنامه اثری 
حدود  در  منظوم  است 
بحر  در  بیت  پنجاه‌هزار 
محذوف  مثمن  متقارب 
)یا مقصور( )فعولن فعولن 
)فعول((.  فعل  فعولن 
سرایش آن حدود سی‌سال 
فردوسی  انجامید.  طول  به 

خود در این باره می‌گوید:
بردم درین سال  رنج  بسی 
سی‌ عجم زنده کردم بدین 
ویرایشهای  آخرین  پارسی 

در  شاهنامه  در  فردوسی 
سالهای ۴۰۰ و ۴۰۱ هجری 

قمری روی‌داد.
 ، ل ا حو ح‌ا مه‌شر هنا شا
 ، ،‌شکست‌ها یها ز و پیر
ناکامی‌ها‌و‌دلاوری‌های 

ایرانیان از کهن‌ترین دوران 
جهان  پادشاه  )نخستین 
کیومرث(‌تا سرنگونی دولت 
ساسانی است )در سده هفتم 

میلادی(.
جی  ر ی‌خا کشمکش‌ها

ایرانیان با هندیان در شرق، 
تورانیان در شرق و شمال 
شرقی، رومیان در غرب و 

در  تازیان  و  غربی  شمال 
جنوب غربی است.

خطی  سیر  بر  علاوه 
در  ماجرا،  تاریخی 
داستان‌های‌مستقل  شاهنامه 
دارند  نیز وجود  پراکنده‌ای 
که مستقیماً به سیر تاریخی 
آن  از  نمی‌شوند.  مربوط 
جمله: داستان زال و رودابه، 
و  بیژن  سهراب،  و  رستم 
منیژه، بیژن و گرازان و جز 
اینها بعضی از این داستان‌ها 
به طور خاص چون رستم 
و  رستم  یا  و  اسفندیار  و 
شاهکارهای  از  سهراب 

مسلم ادبیات جهان به شمار 
می‌آیند.

باید دانست که بن‌مایه‌های 
داستان‌های شاهنامه ساخته 
این  و  نیست  فردوسی 
داستان‌ها از دیرباز در میان 
ایرانیان رواج داشته‌اند. این 
قضیه در تمام آثار حماسی 
می‌خورد  چشم  به  بزرگ 
به این معنا که در آغاز )و 
مدید(  مدتی  برای  شاید 
داستان‌های حماسی در میان 
از  و  دهان  به  دهان  مردم 
نسلی به نسلی سینه به سینه 
می‌گردد تا آنکه شاعر توانا 
و با ذوق و قریحه‌ای پدیدار 
شده و اثری بزرگ از روی 

آنها می‌آفریند.
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مأخذ اصلی فردوسی در به‌نظم 
شاهنامه  داستان‌ها،  کشیدن 
که  بود  ابومنصوری  منثور 
توسط  آن  از  پیش  چندی 
یکی از سپهداران ایران‌دوست 
خراسان از روی آثار و روایات 
بود.  شده  گردآوری  موجود 
پنج  از  شاهنامه  در  فردوسی 
نام‌های  به  نیز  شفاهی  راوی 
ماخ  برزین،  شادان  آزادسرو، 
پیر خراسانی، بهرام و شاهوی 
یاد کرده که او را در بازگوکردن 
داستان‌ها یاری رسانده‌اند اما در 
کتاب »حماسه‌سرایی در ایران« 
با ذکر دلایلی آمده‌است که به 
احتمال فراوان راویان یادشده 
پیشین  روزگاران  به  مربوط 
جهت  به  فردوسی  و  بوداند 
زبان  به  آنان سخن  از  احترام 
با  معاصر  هیچکدام  و  آورده 

حکیم طوس نبوده‌اند.

این نکته دارای اهمیتّ است 
که داستان‌های شاهنامه در آن 
دوران نه به عنوان اسطوره بلکه 
به عنوان واقعیتّی تاریخی تلقی 
می‌شدند. یعنی فردوسی تاریخ 
ایرانیان و حماسه‌های ملی آنان 
را به نظم کشید نه اسطوره‌های 
آنان را. فردوسی نخستین کسی 
نبود که به نظم حماسه‌های ملی 
اقدام کرد پیش از او دیگرانی 
یازیده‌  کار  بدین  دست  نیز 
بودند. از آن میان دقیقی طوسی 
)همشهری فردوسی( شایسته 
شاعری  وی  است.  نامبردن 
خوش‌قریحه بود که نخست به 
نظم شاهنامه ابومنصوری اقدام 
کرد ولی هنوز چندی از آغاز 
کارش نگذشته بود که به دست 
یکی از بندگانش کشته شد و 
فردوسی  ماند.  ناتمام  او  کار 
در شاهنامه خود از دقیقی به 

بیت  نام می‌برد و هزار  نیکی 
کار  در  را  او  سروده‌های  از 
خود می‌گنجاند )احتمالاً برای 
دقیقی  بیت  هزار  قدردانی(. 
مربوط به پادشاهی گشتاسب و 
برآمدن زرتشت است. به این 
لقب گشتاسپ‌نامه  بیت  هزار 
داده شد که خوشبختانه امروز 
است.  مقبول  و  افتاده  جا 
درباره این‌اثر جاودان،‌تحقیقات 
زبان  به  متعددی  مطالعات  و 
فارسی و بسیاری از زبان‌های 
زنده عالم انجام شده و چندین 
زبان‌های  به  آن  از  ترجمه 
مختلف از عربی و تركی گرفته 
تا زبان‌های اروپایی ترتیب یافته 
بیان  در  فردوسی  زبان  است. 
افكار مختلف، ساده و روان و 
در همان حال به نهایت جزیل 
مقصود  بیان  و  است  متین  و 
در شاهنامه معمولا به سادگی 

و بدون توجه به صنایع لفظی 
علو  زیرا  می‌گیرد  صورت 
گوینده  مهارت  كمال  و  طبع 
به درجه‌ای است كه تصنع را 
مغلوب روانی و انسجام میك‌ند 
و اگر شاعر گاه به صنایع لفظی 
توجه كرده باشد، قدرت بیان و 
آن، خواننده  روانی  و  شیوایی 
را متوجه آن صنایع نمی‌نماید. 
قابل توجه است كه فردوسی 
در عین سادگی و روانی كلام، 
به انتخاب الفاظ فصیح و زیبا 
هم علاقه مند است و به همین 
سبب سخنش هم ساده است و 
هم منتخب، هم روان است و 
هم حساب شده و دقیق ؛ چنان 
كه روانتر از آن نمی‌توان گفت 
و برگزیده تر از آن هم نمی‌توان 
آورد و چنین سخنی است كه 
صفت ” سهل و ممتنع ” به آن 

می‌دهند.




